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MICIHEBA TIPECA YCPP IIOYATKY 1930-x POKIB
SAK JIKEPEJIO JJsI BABUEHHSA ICTOPII
HOBCAKAEHHSA

PosrnsnyTO paiionni raseru pisHux perioHiB YCPP sk mxepeno mis BUBYCHHS
OKPEMHX acCIHeKTiB MOBCAKICHHOTO XHUTTS MmovyaTky 1930-X pokiB, TaKUX SIK TOCIO-
JApCHKO-TIONMITUYHI KaMMaHii (HApHKIaJA, MOCIBHA 1 XJTi003aroTiBii), aHTHPETiTriiHi
3aX0[IH, CTaH Cep KyJIbTYPH, OCBITH, MEIUIIMHH TOIIO. [TpOIeMOHCTPOBAHO, 1110, TOTIPU
CBOE TIPONAraHINCTChKE HATIOBHEHHS 1 IIEH3YPHI OOMEKEHHS, JTJOKaJIbHA IIpeca MiCTUTh
LIiHHI ITOBIJJOMJIEHHS, 110 BiOMBaIOTh pealii cBoro yacy. Taka iHopMmaris 3’ sBisuiacs
B ra3eTax MepenyciM 3aBIsKH MyOmiKaIisiM poOCiTbKOPIB, sIKi HEPiAKO OyIIH BUXIASIMHU
i3 cena i ToMy po3yMisi MiclieBy CrieluQiKy.

Kniouosi cnosa: nponaranna, micuesa npeca YCPP, mouarok 1930-x pokis, [o-
JIOZIOMOP, POOCUTHKOP, MMOBCAKICHHE JKUTTS, XJ11003aroTiBIIi, KOJCKTUBI3AIIisL.

[Ipeca Moxxe OyTH IPEAMETOM TOCTIHKEHHS HE TUTBKH iCTOPil, 30KpeMa JiKe-
peTo3HaBYMX CTYIH, a i1 )KypHaIiCTUKH, MOBO3HABCTBA, COIIaTbHUX HAYK
Tomo. He3Baskaroun Ha CBOIO 3ai1e0a0ri30BaHicTh, razetd CPCP € BaxauBum
JDKEPEJIOM 3 iCTOPIi MOBCAKICHHS i JIOKaJIbHOI icTOPil OKPEeMHUX HAaCEICHUX
ITyHKTIB, 1H(OPMAILiIO PO sIKi CKJIa{HO 3HaWTH B apxiBax. [lonpn Hamaranus
KOMYHICTUYHOTO PEKHMY ITPUXOBATH HEraTHBHI siBUIIA (aHTHCAHITapilO,
0e3rocrnofapHicTh, 01HICTh, OE3MPUTYIBHICTD, XKAJIFOTIHINA CTaH KYJIBTYPHOI,
OCBITHBOI Ta MEIMYHOI c(ep), y paHOHHMX ra3zeTax 3HaXOANMO YUMaJIo iHPOp-
Marlii Ipo TorovacHi peaii.

VYei nuToBaHi B Halllii CTaTTi paifloHHI ra3eTy 30epiraroThest y BIIALI ra3eTHUX
¢donniB HarionanpHoi 6i6miorexn Yipainu iM. B. 1. BepHaacekoro. ¥ nurarax
30epexeHo opuriHaIbHI opdorpadiro i MyHKTyaIio.
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AHaJi3 nocainkeHsb i myosnikauiii. Bupuaroun MOBCSIKICHHS KUTEIIB
YCPP nouarky 1930-x pokiB, fesiki JOCTIJHUKHA BUKOPUCTOBYBAJIA MaTepiain
MicueBoi mpecu. 3okpema, P. Jlto6aBchkuit aHaTi3yBaB MOBCAKICHHS POOITHUKIB
XapxoBa 1930-x pokiB Ta BU3HAYHB, IO APYKOBAHI MEPIOJMYHI BUIAHHS OyiIH
crrocoboM momynsipr3ariii HOBUX PaasHCEKUX OOPSITOBHX 1 BiATIOYMHKOBHX
MpakTHK [27]. U acrieKT paasHCHKOTO MOBCSIKACHHOTO JKUTTS — «OKHTIOBE
NHUTAaHHD — PO3NIHYIIA HA MaTepiajaX LeHTPAIbHOI i perioHabHOT XapKiBChKOT
npecu [. Mapturosa [29]. JI. SlkyOoBa mucaia, o mpeca OXOIUTioBaia BCi
chepH JTIOJCHKOT0 KHUTTS: Ta3eTH 000B’SI3KOBO OyIIH JOCTYITHI Ha poOOYOMY
Micli (HaBiTh Ha KOJTOCITHUX MOJISIX Y CHELiaIbHUX BarOHYMKAX), & «y BUIbHUN
BiJI CTaXaHIBChKOT pOOOTH Yac CUIbCHKI TpyAapi B 000B’I3KOBOMY MOPSIIKY
ciryxaiu nomitiHdopmarii, 3aiicHIOBaIM YUTKY razem» [52, c. 473].

Komynictuuny nponarauy B npeci Pajgsacekoro Coro3y BUBYAIM aMepH-
kaHchki BueHi I. Jlacesut [59] ta I1. Kenes [58]. YTiM 3aKopA0HHI AOCITITHUKA
MEePEBAKHO 30CEPEMKYBATNCH HA IIEHTPAIbHUX MapTiiiHux raserax («IIpasmay,
«3Bectus»). AMepruKaHChEKUI nocaigHuK M. JIeHOy B po3Bifli «Aritarisd,
Tporrarafja i «cramiHizamis» paasacekoi npecu (1922-1930)» [60] Bkazye
Ha «OIHOTOJOCHICTEY («single voice») mepioguku (ToOTO ii OMHOMAHITHICTB,
MOiOHICTh BUKOPUCTOBYBAHUX JICKCHYHUX 1 CHHTAKCHYHUX CTPYKTYP, IITAMITIB
TOII0), sIKa TIOCHJTIOBAIacs 3 TNIMHOM 4acy. [lonpu nudepenmianito npecu
3a [IBOBOIO ayJUTOPIEI0, 10 YUTa4Ya IPOMOBIISIIIM HE AECATKH CaMOCTIHHUX
TOJIOCIB )KypPHAJIICTIB 1 MapTIMHUX KEPIBHUKIB, & €JMHUM TOJIOC PEKUMY.

OcTaHHIMU pOKaMH YKPaiHCBKI JOCIHIAHUKN aKTHBHO BUBYAIOTH PAISTHCHKY
npecy. Le, 30kpema, O. Bakynsayk [5], O. Komsterpyk [22], K. JIyk’siHeus [26],
I. Cunruenxo [47], T. Conpontok [49], M. Tumormuk [50], 1. SIkyGoBchbkuit
ta C. CtapoBo#T [56].

MeTo10 MPONOHOBAHOI CTATTI € aHANI3 TIOTEHIIATY MiCIIEBOI IPECH K IKe-
perna Ui BUBYCHHS MOBCAKIeHHS MemkaHiB Y CPP na mogatky 1930-X poxkis.
3aBnaHHA — BUSBUTH, 5K Y JIOKAJIBHIH Ipeci PO3KPUTO TaKi aCTIEKTH TOBCSK-
JICHHOTO KUTTS SIK «TOCTIOAPCHKO-TIONIITHYHI» KaMITaHii, To0yT, OcBiTa i MeTu-
[IMHA.

MeTon0s10rist AOCTIAZKEHHS IPYHTY€ETHCS Ha aHAJT31 EPIIOJDKEPEIT Ta KPUTHY-
HOMY aHauti3i. Kputnanuii migxin nependadae OI[iHKY aBTOPCHKHUX 1HTCHIIIMH,
MOJKJIMBHX CIIOTBOPEHB YH BIUIMBIB 30BHIIIHIX ()aKTOPIB Ha MPEICTABICHY
iH(popMariio.

HoBu3na crarTi nosisirae B KOMIUIEKCHOMY aHaji3i MarepiaiiB MicLieBo1
NPECH SIK JPKEPENbHOT 0a3u JJIsl BUBYCHHSI TOBCSIK/ICHHOTO JKUTTSI YKPAaiHCHKOTO
cena B 1930-x pokax, a TakoX BBEICHHI B 00ir MaTepialiiB poOCiIbKOPIB, SIKI
31e61pIIoro OyM BUXIALSAMHE 13 cea Ta JoOpe po3yMiTH MiCIeBy crieudiky.
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Buxuian ocHoBHOro marepiaiy. Cepell KIIFOUOBHX TeM, SIKi BUCBITIIIOBAJIN
MICIIEBI ra3eTH B AOCIIHKYBaHUN TIepio, Oyau Tak 3BaHi rOCIOIapChKO-
MOMITUYHI KaMIIaHii — KOJIeKTUBI3ais, pO3KyPKYJICHHS, TIOCIBHA, XJ1i003aroTiBmi
tomo. OcobMuBy yBary BapTo 3BEpHYTH Ha ITOBIJOMIICHHS PO X1i003aroTi-
BeJBbHY KammaHito 1932 p., mo crana IpUKpUTTSIM BIITyYCHHS TIPOIOBOIHCTBA.
YV Kpemiti go0pe po3yMinm, 10 SKUX HACIHIiAKIB MPU3BEIE Taka MOJITHKA,
1 BUMarayiy IMOCHJICHHS 3aXO0iB /ISl BAKOHAHHS IIJIaHY.

Bix mouatky >kHUB ymiTKy 1932 p. B MicleBiif npeci MacoBO JApyKyBaJIn
Marepiaiu npo xJi603aroriBeibHy KamraHito [23]. Pexxum HamaraBcsi BUKO-
pUCTaTH ra3eTH Ul THCKY Ha CeNIsTHCTBO. «Hamr pailoH 10 nporo yacy 1e He
3aKkiH4YMB yOOpKy Bpokaro, oOMouoty. [lepen paiirazeroro cToiTh Beauke
3aBJaHHs [0 OpraHi3allii Mac Ha 3aKiHYEHHs! X pOOIT, Ha 6OpPOTHOY 3 yTparamu,
3 PO3KpaJlaHHsIM XJ1i0a», — iIeThCsl B CTATTI PO MEPILy PIYHUIIIO 3aCHYBaHHS
MEHCBKOT paiioHHOI ra3eTu Ha YepHiriBuuai [44].

3-momix cTareil Ha TeMy XJ1i003aroTiBesib 3BEpPTaeMO yBary Ha JIHCT KOJI-
TOCTHUKA i3 ¢. Sl0myHiBka Ha [IprnygunHi, y sIKOMy HIETBCS PO «KYPKYITbCHKY
aritarfiro». ABTOp TIEpETOBia€ CIIOBA CEJISH, SIKi «3PHBAIOTHY XJI1003arOTiBIIi:
«IIOANI BiBOJIIKATIMEM MOJIOTHOY, TUM OLITBIIE XTi0a 331M0, a B AepKaBy MEHIII
namo» [51]. Cxoxki marepianu myOJiKyBaid i B iHIINX BUJAHHX: «X1i0a B Hac
TUTBKH TSI ceOe, IeprkaBi TaBaTH HIYOTO, MOMLITHM XJIi0 TaK SIK Y MUHYJIOMY
poi», — IUTYIOTh y 3aMITI ariTamiro «MigKypKyJIbHUKa» OcHIleHKa, IKUN
Hel1oAaBHo OyB rosoBoto kouroctry [35]. Taki HacTpoi miATBEpLKYIOTH odiLiiHi
nokymeHTH. Hanpukian, cranom Ha 1 rpyaas 1932 p. [Tpunynskuii i boopo-
BULILKUU paiioHn YepHIriBCchbKoi 00J1aCcTi BUKOHAJIH IJIaH 110 OHOOCIOHOMY
cextopy Ha 15% i 17% Bianosinto [31, c. 249].

ITo Bciit repuropii YCPP nHa pyoexi 1920-x — 1930-x pokiB ¢ikCyrOThCs
MacoBi BUCTYIIH MPOTH Jid peKUMY, 30KpeMa xiibo3aroriBens. [lyOmikarii
PO aKTH CcIpOTHUBY peryimioBana ctartsa Ne 37 (IIpo KypKyabCcbKUN Tepop)
[Tepeniky Ta€MHUX BITOMOCTEH, AKi HE MiISATAIOTh OTOJOIICHHIO 3 METOIO
OXOPOHH eKOHOMIKO-TONITHYHHX iHTepeciB CPCP. 3okpema 3a00poHstocs
myOJIIKyBaTH «y3arajbHIOIOUI IaHi 32 TOW Y1 1HIIHH MPOMIXKOK Yacy, abo 3 TOro
YH IHIIOTO paioHy, 0071acTi, Kpalo, MaTepiajin Mpo KypKyIbChbKY TEpOPUCTHYHY
NisUTBHICTH (BOMBCTBA, HOOUTTS paAlpaliBHUKIB, TPOMaJIChKAX-aKTUBICTIB
1 T. 1., miamany iXHixX rocrnonapcTs). BitoMocTi npo MOCHIIEHHS KYPKYJIb-
CBKOTO TEPOPY, PO COII. CKJIaa TCPOPHUCTIB i T. 1.» [34, apk. 67]. o crarti
JIOJIAaHO TIPUMITKY PO T€, [0 ONPWIIIOHIOBATH JAaHi PO OKPEMi TEPOPHUCTHYHI
aKTH MOKHa 3 1030y CekperHo-niomituanoro Bigainy OJITY a6o IToBHO-
Baxxroro [Ipencrasauirra (ITIT) OJITY kpais i obmacreii [34, apk. 67]. OnHum
13 HebaraTb0X BHHATKIB, KOJIH IIi TIPaBMIiIa He Oyiy TOTPUMaHi 0 KiHIIA, € CTaTTs
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B KOPIOKIBCBKIi Ta3eri « BUIbIIOBHIIBKI TEMIIMY, JIe 3ralaHo IIpo BOUBCTBA JIBOX
roJiiB cutbChkuX paxy 1932 p. ta 3amax y 1931 p. [53].

[Ticns yxBanenns [loctanosu IIBK i PHK CPCP «IIpo oxopony
MaifHa JAep:KaBHUX IIAMPHUEMCTB, KOJITOCIIB 1 Koomepalii Ta 3MiITHeHHS
cycminbHOi (cotiamicTHaHO1) BIacHOCTI» Bif 7 cepmHs 1932 p. y mpeci 3pocia
KUTBKICTB ITyOJTiKaIii Mpo aperTi «po3KpaaadiB Xmi0a» Ha KOJITOCITHAX TOSX.
Taki Marepianu 31e0UTBIIOTO 3aKIHUYBAINCS 3aCYHKCHHSIM TOJIOIHUX CEJISH,
SIK1, 00 BHKWUTH, WIIUTK HA KOJITOCITHI TTOJIS B HAJIT po3M00yTH Xapui.

Boxe B mepiui JHi i rope3BiCHOT MOCTaHOBH MiCIEBI aKTHBICTH MyOITiKyBan
B ra3eri iMeHa oci0, 10 sKux MoxkHa Oyio 11 3actocyBaru. Hanpukiiaa, B OHOMY
3 JIONKCIB aBTOPY 3BUHYBATHIIN KOJIHMCh 3aMOJKHY JKIHKY Y IIKIJIHUIITBI» —
3pi3aHHi KOJIOCKIB 13 KOJTOCITHOTO MOJISl — 1 3aIIPOIIOHYBAJIM 3aCTOCYBATH JI0 HEl
nocTaHoBy Bij 7 cepnns [17]. B manoniBuipbKii ra3eri 3Haxonumo iHdopmaiiiro
PO MOKApaHHS 32 UM «3aKOHOM» JKUTEJIBbKHU C. BOPOHIBKH, Ky 3aCyIHIIN
JI0 8 pOKiB BHITPaBHO-TPYOBHX TaOOPIB 3a 30MpaHHs Ta 3pisyBaHHSA KOIOCKIB [ 14].
AJie onpu BCi pU3UKH, TIOB’s13aHi 31 30MpaHHAM KOJOCKIB, BUCHAKEHI TOJIOIOM
YKpaiHCBKi CeJISTHA HaBaKyBaJIMCh ITH Ha OIS HABITH IICIIS 3aTpUMaHs [ 16].

Bocenu 1932 p. npeca MacoBo nucasa npo BUKPUTTS «KYPKYJIbCbKUX SIM»
[6, 19, 20], ToOTO BimBepTHil TPaOYHOK CEJISH ITiJ] BUIVISIIOM BUKOHAHHS IIAHY
xmribo3arorimi. L{e ¢pakTHIHO 03HAaYaI0 aKTHBI3AIII0 PEIPECUBHUX 3aXO0/1iB
MIPOTH YKPATHIIIB 3 METOIO ITOBHOTO BIITyYCHHS ITPOJIOBOJILCTBA. Kpim KoHic-
KaIlil 3HalIeHUX MPOIYKTIB (YaCTO BHACIIIOK HEHAJIS)KHIX YMOB 30epiraHHs
BOHH BKe OyJIM HENPUAATHUMH YISl CIIOKUBAHHS), CEJISTH MPUTATAIN JI0 KPUMi-
HaJIHOI BiZINOBIIAILHOCTI 328 «HUILICHHS XJ1i0a» Ta «caboTtax». [1po BUsBICHHS
1 BIUTy4eHHs IPOYKTIB XapuyBaHHsI 3 T1edi ITi]] 4ac 00IIyKiB OyKCHPHOIO OpUrajior
nucajia MUPropojichka rasera: «Kontpakraut 5 yuactky c. 3iiBers JlicHuunii
SxkiB FOx., Bech 4ac kpu4aB, 0 XJ1i0a HeMa, a 3aBaaHHs B 12 1ieHTHepiB xmida
BHUKOHAB JHIIe 4 11eH. 23 KIT. a THM 9acOM CBiif XJ1i0 MOXOBaB YaCTHUHY SKOTO
27 1. BOamocs 3a 3asSBKOIO OiTHOTH BUKPUTH B TIedi» [55].

Xmibo3aroTiBenbHY Kammanio 1933 p. miciieBa mpeca moxka3ysaia 3 Jemo
IHIIIOTO paKypcy. 3MEHIINIACS KUIbKICTh PO3TPOMHHUX MaTepiaiiB PO «KypKyJIiB-
IIKiTHAKIB», HATOMICTh aBTOPH YaCTiIlle OMMACYBAIIH KOJTOCITHI HOBOBBEICHHSD).
Hanpuknan, «IIpana [Ipunydyaunn» noBigoMisiia, M0 B MiJIbKIBCEKOMY
KOJITOCIII Ha )KHUBAaX OPraHi30BaHO J(Ba TA0OOPH, 3 IKMX MOXKHA BIITyYUTHCS
TUIBKY 3 J103BOITY Opuraaupa: «/lias Tabopi 3poOniy crieniaibHi epeizHi Oyaku,
Jie MOYKHA CXOBATHUCS BiJl HETO/H 1 5IK1 € CEpPEeIOBHILEM MacOBOI MO THYHOT
pobotm» [37]. ¥V 1ux Tabopax He 3a0yBaju PO MPOMaraHIiuCTChKi 3aX011 HaBITh
MiJ] 9ac KOPOTKHX TepepB Bij podotH. «IlapTrposimy 3a0e3nedyBaiu TPy WieHH
maprtii i [Ba KapauaaT. ['a3era moBigoMIsia i PO MIJIBHY OXOPOHY TOJIB!
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«besnepepBHO 13AUTH yaeHb 6 00’ 13HUKIB 1 CTUIbKK K yHOUl. [locTaBuim 1Bi
BHUIIIKH, Ha SIKMX YJCHb 1 BHOYI BapTYIOTh MO 4ep3i KoJArocnHukm» [37]. ko
BIIKMHYTH i/1€0JIoTiuHe 3a0apBIeHHS CTATTi, TO B Hili 6a9NMO SICKpaBH OIHC
KoJrocmHOTO padcTa. CensgHaM, 00 BIDKUTH, HE 3QJIUIIAIOCS 1HIIIOTO BHOOPY,
KpiM Ba)KKOi TIpaIli B KOJTOCTII 3a 1KY.

[Tonpwu cBiit mpornaraHIUCTCHKUM XapakTep, Ipeca BUCBITIIIOBaa 0arato
peasIbHUX €JIEMEHTIB NOBCAKAeHH. Hanpukian, OaxMarpKa razera onucana
CUTYaIlil0 3 TPAKTOpPaMH y KOJEKTHBHUX TOCIOAapcTBax. ABTOp 3aMiTKH
KoHcTarye: « TpakTopu O/IEHHO OlIbIIe CTOSITh Ha PEMOHTI, a HIXK NPALIOIOTh
[24]. besrocnosapHicTh y KOJTrocnax Mpu3BOIMIIa i 1O HEIACHUX BUIIAJIKIB:
«...mig yac pobdoru Tpakropuct Tepukos /1. momnas mijg Tpakropa it onepkan
TSDKKI MTOIIKO/KCHHS 3710pOB’s» [24].

B onmHiii 3 ra3er MoBiJOMIIIETHCS PO PEAKIIi0 celisiH Ha aBToMo011b: «I1lodep
Koprokiscbkoro PaiiBUKOHKOMY, 1110 TIpHiXaB JIo ¢. JloMalluit, 3aMiCTh TOT0, 11100
MOSICHUTH CeJsTHAM, sIK1 HIKOJIM He OaurId aBTOMOO1Is, 110 1€ 3a MalliHa, —
BiH IMOOWMB OHOTO XJIOIMIIA 1 CENISTHE 3a TaKUH BUMHOK OOypUIIHCE. /.../ mydn
Ha MalInHI mrodep He 3acTepirae Hi JT0AeH Hi XyIoOHu i 9acTO HaBMHUCHO
nskae xyno0y. Tpeba obepexHire 3auTi MammHOO» [57]. Y paiionHii mpeci
TPAIUILUTUCS W JOMUCH PO Mo0yTOBI OiFfk; Mix cycimamu [33].

[Ipo ckpyTHE CTaHOBHIIE 3 JOCTYIIOM J0 HETIPOAOBOJIBUMX TOBAPIB, 30KpeMa
OZIAATY, CBITYMTH MaTepia Mpo HaropopKeHHs Kpamux poocinbkopis Cepenuno-
Byncekoro paiiony. [lo aHs mpecH iX mpemitoBalii NEPeAIUIaTo0 Ha EHTPaIbHI
ra3eTH, a PeaKTOPiB HAHKPAIIKX MOJIOBHUX ra3eT — Mapoko MITaHiB [41].

VY MicueBiii KOMyHICTHYHIH Tpeci 3HaXOIMMO MaTepialiy, 10 JeMOHCTPYIOTh
(opmabHe CTaBICHHS 10 aHTHPEIITiHOI poraran/y 1 HeCIPUHHATTS 11 HaBITh
cepen akTHBy. Ha mimasnprax MeHcbkoi razetn «KonrocHa nparis» HaTparisieMo
Ha 3aMITKy cipKkopOpuranu 3 ¢. bernepismi. Y Hii i1eThCs po cekpeTaps
ocepenxy Komynictuunoi ciinku momnoni (KCM) ®@enopa Korensry, axuit
«3ipBaBy AOTOBIH HA aHTHPI3ABIHY TeMy: «Ilepen caMuM moyaTkoM TOTIOBI I
Korenp3i 3manocst cuIiTH Ay’Ke CKY9HO 1 BiH 3i0paBIIi MOJO/b, 3aTIPOIIOHYBAaB
ITiTH Ha BedopHHUIi. Bedip Oyio 3ipBanoy [2].

Hamaransst pexknuMy 3MyCHTH CEJISIH MPAIIOBATH B PETIriliHi CBATA HE 3aBK/H
Jocsrany ycrixy. HaBecHi, konn OiibIiicTs myOmikaniil y npeci Oyinu npucBsueHi
MOCIBHIN KaMIIaHil, 3’IBUJIacs 3aMiTka po koirocn «YepBona 3ipkay (c. byTiBka,
MeHchKH# p-H), J1e aBTOp PO3KPUTUKYBAB IPABIIHHS KOJITOCITY 32 3aTPHUMKY
MOCIBY sSlUMeHI0. BianoBinanbHi ocoOu nosicHioBaiu i TMM, 10 Ha cBsiTa biaro-
BileHHs Ta briaropicHuka (7, 8 KBiTHsI) cisiTH He MOXHa [54].

VY myxiBChKill paiioHHIH ra3eTi HOBIAOMIISIETBCS PO KOJIUIIHBOTO aK-
TUBICTa», SIKMH HE BUHMIIIOB HAa BenukneHs Ha poOoTy. Horo MIPI3BUINE PEAAKIIIS
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KOJITOCITHOI CTIHra3eTH MOMICTHJIA Yy CITIUCOK IIPOTYIBbHUKIBY. «[loOaunBinm
CBOE TIPI3BHUIIE B I'a3€Ti, BiH CTATHYB ii 3 CTIHH 1 IPHJIFOIHO MOPBaB HA IIMATKM»
[43]. Taka moBemiHKa «KOJUITHLOTO AKTHBICTa» CTajla OHUM i3 YHCIEHHUX
aKTiB CIIPOTHBY OUIBIIOBHUIIbKIH MONITHII, ajie BiAMOBIh pEPECUBHOT
cucteMu He 3abapmiacs: «Bix pemaxiii: BuMaraeMo BiJl IPOKypaTypH HETaitHO
posciimyBaru rieit pakr i mputsarHyTH [lleBeneBa 10 cyBopol BiAMIOBIAATEHOCTI
[8].

TakuM 4MHOM BHKOPUCTOBYIOUH Pi3HI iH(OpPMAILiIHI TPUBO/IH, KOPECITIOH-
JICHTH HaMarajucs BCUISIKO TUCKPEAUTYBATH PEIirito. Y razerax BUKpUBAIN
OCOOHMCTI «3JIONISTHHS» JTyXOBEHCTBA, a Ha IIPOTUBAry iM 3BEJINYyBaJIl HOBUH
yCTpii, 30KpeMa CBsTa, OB’ s[3aH1 3 PAICI0 — JIEHb BPOXKAIO UM TEPIIOT
6oposnu. Li «CBATKYBaHH» PEKUM BUKOPHCTOBYBAB VIS 1€ OLIBIIOrO BUCHA-
YKEHHS YKPaTHCHKOIO CEJITHCTBA, OCKUIBKH 4aCTO caMe ITiJ] 4ac HUX CTaBUIIN
IO BUKOHAHHS HepeaJIbHI TUIAHH 1 CIIOHYKAJIN J0 «ydapHOoi mpaiii». BomHouac
13 BUKPUBAIBHUX ITyOITiKaIlii MicIieBoi mpecu MOXHaA OTPpUMATH i iH(OpMAaIIito
PO peajbHe CTABJICHHS CENSH 0 aHTHPENITiHHOI KaMIIaHii, IKy He po3yMiia i He
cnpuiimMara HaBiTh YaCTHHA HI30BO{ JTAHKK akTHUBY HapTii. [Ipo cTan KymbTypn
Y CUTBCBKIH MiCIIEBOCTI i3HAEMOCS 3 ITyOiKaIliii poOciTbKopiB, 6e3mocepeTHbOo
BIMTOBIaNIbHUX 3a ITf0 cepy. binpmmicTs MaTepialiB MiCIIEBIX KOPECIIOH/ICHTIB
BUKPHUBAJIbHI. 3a3BU4ail y HUX 17IEThCS TIPO MOTaHy poOoTy 0cid, ki Mamu 6
OpraHi30BYBaTH KyJbTYpHE KUTTS cena. HaTtoMicTh mpeacTaBHUKHM 0i0mTi0TEK,
My3eiB, CLTBOY/IIB 3/1€01IBIIIOTO 3BITYIOTH PO YCIIXH Y CBOil poOOTI.

Ha nincraBi BUKpUBaIbHUX MarepialliB, HAMMCAHUX POOCITEKOPAMH, MOXKHA
TOBOPHTH TIPO JJOBOJIi CKPOMHI YCITIXH «KYJIBTYPHOTO OYy/IiBHUIITBa» Ha CElli.
Hanpuknan, B oxniii 3i crareii razern «IIpasaa [Ipuityuuntm» po3nosinaeTbes
PO TOJIOBY CibOYY: «BiH MporaBuB 1 KOJCKTUBI3ALIIO, 1 JTIKBIIAIIIO TIUTAHI,
i ciBOy. Yci TYpTKH Ta KypCH, IO TPAIIOBATHN IPH CeNbOy/Ii, Ternep aaiu Iy-
6a» [46]. ¥ razeri «HepBona HociBmuHa» Tak OMHACAHO IHCIIEKINIO KON
Ta cinpOyxy c. Jamunn B rpymaHi 1932 p.: «Cins0yn 3akpuTHHA, paaionpuiiMad
po3ouTuit» [45]. Cxoxa cutyarlis Oyna i B IHIIUX «3aKJIagaX KyJIbTypH».
Hanpuknan, 1yxe XapaKTepHUM € OITHC «4EePBOHOTO KyTKa» B bapBiHKiBChKOMY
paiioni: «IIpu aprini “UepBonuii kima” Hukomninbebkoi cibpaan 4epBOHAN
KYTOK 30BCiM He mpaifoe, 00 OyAMHOK Jie BiH MiCTHTBCSI HE 00J1aJHAHO,
NpUMILIEeHHs 0e3 BIKOH, TYT 3aBX/H IMOBHO Opyay» [15]. UactuHa xonOyiB
Ta Xar-4yuTajeHb IpocTo 3aunHeHi [28].

BoaHouac 3akiasu KyJIbTypH BiZNOBIAIN 3a MPONAraHIMCTChKY M ATPUMKY
MacoBHX KamIaHiii. Hanpukian, y nepioj nmociBHoI nmocuiroBaiacs podora
3 CeJIsTHAMU, SIKI TOCTIHHO Majii mepeOyBaTH i «iICOIOTIYHOI0 OMIKOI0Y.
KynerypHO-MacoBy poboTy po3ropranu 6e3mocepeHbo B MO i yac ciBOn
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Ta 30upanHs Bpoxkaro. [1iz KepiBHULITBOM KOMCOMOJIY Ta BUMTEIIB OPraHizo-
BYBaJIM OpUTraju, siki pO3BO3MJIM I'a3eTH Ta KHWKKH, BIAIITOBYBaJIH PO3ZMOBU
IIiJ] yac mepepBy Ha 0011 Ta y BewipHiif gac [3].

Oxpemi pexoMeHaaIii po3poOIsaanch i I BiA3HAYCHHS HOBUX CBST.
Hanpuxknan, no Ilepmoro TpaBHs nependadeHa Oyna XyJ0KHS YacTHHA
y KOJITOCTIaX Ta JUTSAYl paHKH B IIKoiax. KpiM Takux 3axoziB, 000B’I3KOBOIO
JUTIanacs mpars B Mo Ta Ha ropoaax [40]. YV mexax BigzHaueHHsS «XV po-
koBHH JKOBTHSI» Tpeca 3aKiInKajia 10 BUKOHAHHS TOCIOJapChKO-TTOMI THYHIX
kamranii [13]. 3okpema, 3axsanam KynsTypu Ky’ sHCbKOro paiioHy peKoMeH-
nyBaju: «ByIMHKN KOJIEKTUBUCTA, KIIFOOH, IIIKOJIM, YEPBOHI KYTKH, TOTYIOTh
10 JKOBTHEBUX CBSIT BUCTaBH, JICKJISIMAllil, KOHIIEPTH MacoBi CIIBH, OPKECTPH
3 Marepisuty BiAMOBITHO 3aBaaHb JKOBTHEBHX CBAT» [36].

V razeri «CouisuticTHYHE CEJI0» 3HAXOAUMO 1H(POPMALIIIO ITPO «BIIAHYBAHHS»
nast cmepti Jlenina. IToBIOMITSETBCS, 10 TOI0Ba PoOiTKOMY Beiiz0axiBchbKoro
panrocmy (ManomiBUIBKHUH p-H) TapaneabHo 3 MPUYPOUCHUMH JO0 I[OTO JTHS
300paMu ciTbpaIy OpPraHi3yBaB y PAATOCIIi «KTaHIIl 10 YIaAy» 3 Pi3HAMH HETIPH-
CTOHHUMH BUTYKaMm» [7]. 3a TaKy TOBEIIHKY Ta3eTa Jjajia TOJIOBi poOITKOMY
XapaKTEPUCTHUKY «3AIEKINH OMOPTYHICT.

I3 mpecu oTpuMyeMo i GpparMeHTapHy iHPOPMAIIIIO PO YKpaiHi3aIlifo
KyasTypH. Y (elneroni, omyoaikoBaHOMY B Ta3eTi «biabIIOBHIIBKAHN IUTIX)
3a 20 ymunas 1931 p., aBrop kenkye 3 BuBicku «Hapoausiii gom»: «Ictopii mux
otmHa LTy JtiTep B KoprokiBLi HiXTo He 3Hae it OanakaroTh pixkae. OHi KaxyTb,
mo B 1926 p. (p. Oynysanns) B KoprokiBii He Oys10 sxomHOTO YKpaiHist. Jpyri
Ka)KyTb, HaBIAKH, 1110 YKpaiHLli OyIiH, ane Masp, ikomy OyJI0 HaMaloBaTH Ha3By
OynMHKY, OyB BEJIMKHH IIOBIHICT 1 HEHABH/IB yKpaiHChkoi MOBU» [21]. ABTOp
KPUTHKYE ¥ KiHOOtoNeTeHb y HapogHoMy oMi, sSikuii psiCHI€ pocisiHI3MaMH,
Ta BIMAarae BUMPABUTH CUTYAIIIfO.

Takox 3 ra3eTHHUX MyOiKaIliif OTPIMY€EMO iH(OPMAIIiO TIPO TisLTEHICTH XOPIB,
OpKECTPIB, IPaMTypTKiB, SKi Jisin mpu cinsOynax. i MaTepianu moka3yoTs
YiTKe ariTarfiifHe CipaMyBaHHS CepH KyABTYpH. Y TOCHTIIKYBaHUIMA IEpio BOHA
(hakTHYHO BeJla MPOIAraHANCTChKY MiATPUMKY ['ononomopy-renoruy. o miel
po0oTH KoNTydanich MiclieBi pOOCUTEKOPH — Yepe3 IXHI BUKPUBAJIbHI CTaTTI
JII3HAEMOCSI TTIPO Hee(DeKTHUBHICTH KOMYHICTHYHOI IpONaraHay Ta HeCOPHUHHATTS
YKpaiHISIMH MOMITHKU TOTAITAPHOTO pexnuMy HanpukiHii 1920-x — Ha rovarky
1930-x poxkiB.

Micuesi razeTs 3raJlyBajiH i npo npoodieMu IKijapHOT ocBiTH. Hanpukian,
y 3MITBCBKIi# paliOHIIl € MOBIJOMJICHHS PO a0COIIOTHO HENPUIATHY IS
HaBYaHHS B3UMKY LIKONY B c. PsOyxune (HuHi — c. ['ynsiinone, XapkiBcbkuid
p-H): «Komm po30uperscs Benuka Bixoma, TO B PsOyImaHnceKy mIkory HaguMae
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MOBHO 3 HAJIBOPY CHIry. Y MIKOJIi A0Ci HE BCTABWIIN MMOABINHKX BIKOH, a B IESKIX
30BCiM IIHMOOK Hemaey [38].

VY ragsupkiil pafioHHI# ra3eTi HAeThCs MPO BiIMOBY TPhOX OCBITSH i3 C.
PamiBka (Huni — Mupropoxacekuii p-g, [lonraBcbka 001.) OpaTu y4acTb
Y BUJIyY€HHI MPOJIYKTIB XapuyBaHHs B CEJISTH — MOBOIO TOTOYACHHUX Ta3eT Horo
TIOIaBAIIH SIK «PO3TOPTAHHS MacoBO1 poboTm» [32]. 3a3HayaeThCs, IO CUTbpaaa
3BEpHYJIACsS IO palKoMy 3 TPOXaHHSIM 3BUILHUTH IIMX MPAI[IBHUKIB MIKOIH [32].

KpiMm Toro, ra3eTu MiCTHIIN «CE30HHI» cepii myOImiKaIlii, 1o CTOCyBaJIUCh
OCBITHBOI chepH: CKIIaJaHHs ICIIUTIB, BCTYII 0 HABYAJILHHUX 3aKJIaiB TOLIO.
Hampuxman, y «Konrocrmaomy sxutti» (Octep) 3a 23 TpaBHsa 1931 p. BUCBIT-
JIIOETHCSI eK3aMeHallist y mkojax. CTaTTi Ha 10 TeMY 3HAXOUMO y KIITBKOX
MOTIepETHIX Ta HACTYIMHUX unciax razetu [1]. o ciosa, myOmikarii — mpoTH-
JISKHI MK c00010 32 3micToM. OnlHA ONUCYE 1/1€aTi30BAHO-YTOIIIYHY CHTYAIFO:
y4HI BiAmOBigamu 0agp0po, BIIEBHEHO, 3MICTOBHO [4], iHIIIa — pO3rpOMHa:
MeJIaroriB KPUTUKOBAHO 3a T€, 1[0 BOHU HE 3a0UPAIOTh YUHIB 13 KOJITOCITY
Ha yPOKH 1 HE TIPOBEIN NIEPETHCY IIKOJISAPIB HA CBOIX MinsHKax [25]. Takuit
MIPUIOM — IyOJTiKaList MOJSIPHUX OLIHHUX CYIDKEHb («3pa3KoBUU — BapTUH
OCyIy») 3aMicTh 00’ €KTUBHOI iH(pOpMAIlii — OyB TUITOBUM Il KOMYHICTHYHOI
npecu. ['azera npsiMo BKasyBalia UNTa4€Bl «IIPABUIBHUIY HAIPSIM MUCIICHHS
1 BOAHOYAC MOHOTIOMi3yBaJa IPaBo Ha «OIIHIOBAHHD TIOMIH 1 IBHIII.

Ha upomy m1i BupizHsuincst Marepianu nentpainbaoi npecu Y CPP ra CPCP
PO 3pa3KOBi IIKOJM y BEMUKHX MicTax [ 18] i HaBiTh PO poOOTY 3 MUCTEIIHKOTO
BuxoBaHH: fiTei [48]. Taki myOuikaiii Majqu Ha METI CTBOPHUTH 1/1eaTi30BaHUN
00pa3 paggHCHKOI OCBITH, TOJI SIK MicIieBa Mpeca OB peaTbHO BigOMBaia cTaH
CIIpaB Ha MiCLsIX. Y IEHTPAIBHUX r'a3eTax JOMUCH PO HEOCTATHE MarepiaibHe
3a0e3MeueHHs KT TPAaKTUIHO He MyOTiKyBaIH.

Kpim TOro, TemMa OcBiTH B MICIEBHX r'a3eTax BUCBITIIOBAJIACH Y KIIIOUi
BHUKOHAHHS TOCTIONAPCHKO-TIOMITUIHNX KaMiaHii. [Ipomarytoun imeamizoBane
YSIBIICHHS TIPO PAJITHCBKY ILIKOJY SIK B3ipellb JUIsl HACIIlyBaHHs, JIOKaJIbHA [peca
BOJHOYAC TIOBIIOMIISIIA TIPO HE3aAOBUTFHUIN CTAaH OCBITH, 3yMOBICHHH 1 OpakoM
MaTepialbHUX pecypciB, i OaliyKicTIO HaceIeHHs H YMHOBHUKIB J0 IIMX
mpobieM. Takok caMe MicIIeBi Ta3eTH CTaBalli «TPUOYHAMID) ISl TAaBPYBAHHS
BYUTEJNIB, HA3BAaHUX «BOPOTAMH HAPOIY».

Komm #imeTrest mpo MeOUIMHY, TO B MiCIIEeBil mpeci myOmiKyBalIn MaTepiaim
Ipo emigeMii, siKi MONIMPIOBAIKCS Yepe3 aHTHCaHITapilo | BiICYyTHICTh
HAaJIe)KHOTO MEAWYHOTO 00CIYrOByBaHHA. 30KpeMa, HaTPAILIIEMO Ha YHUCIICHHI
nmyOiikanii npo nu3eHTepito: «3apa3 KoprokiBcbkuii paiioH HeOe3nmeuyHni
Ha 3aXopyBaHHA Au3eHTepicro (pizaukoro). Y Iloropinemsx Ta Kosumisii
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€ BUNAJIKU 3aXBOPIOBaHHS (MOXKJIMBO U 110 1HIIMX celiax). PO3MOBCIOMIKYETHCS
pi3auka Myxam# Ta 3a0pyHEHOI0 ITMTHOBOIO BOIOIO» [39].

YV kOprokiBChKiH paifonti y gepBHi 1931 p. Oyma omy0rikoBaHa MOCTaHOBA
micueBoro PBK «IIpo minTpumanus B caHiTapHOMy cTaHi M. KoprokiBku Ta mpo
CaHITapHI 3aX0MH TI0 IHIHX cenuiax paifory» [10], e Homocs mpo qoTpuMaHHs
YHCTOTH BYJIHIb Ta IIUTHOI BOJAH B KOJOAA3SIX. Y TOMY CaMOMY YHCIIi Ta3eTn
HaJIpyKOBaHa i IIOCTaHOBA PO 000B’S3KOBE IMICIUICHHS BiJ HATYPAJILHOT BICIH
[11] y mekax 3arainpHOyKpaiHCchkoi kammanii. [IpoTe cnamaxam miei xBopoon
B PErioHi 3armo0irTé He BAAJIOCS — PO L€ CBIAYMUTH ommyOikoBaHui y «Komek-
TuBicTi BypuHimmHm» Ha noyarky 1932 p. Haka3 MicLeBOro paiBUKOHKOMY PO
00poThOy 31 criaiaxoM Bicru Ha TepuTopii [TomoBo-Cnodincekoi cinbpanu [9].
Cxoxi Haka3u myOJikyBaiy 1 B iHIIMX raserax [12].

3aMiTOK i cTaTeil Mpo 3aKiajy OXOPOHHU 3/I0POB’sl B PAilOHHMX ra3erax
He0araro i CTOCYIOThCSI BOHU HE TaK BJIaCHE MEANYHUX TEM, SIK OKPEMHUX 1HIIU-
JICHTIB 3a YJacTIo JikapiB. Hampukiaa, B oMHOMY 3 4nceN BApBUHCHKOI ra3eTn
HaTpPaIuIsIEMO Ha KOPOTKE MOBIIOMIIEHHS IIPO apeIlT pailiHCIEKTOpa 3 OXOPOHU
3IIOPOB’S «3a PO3TPATy TPOIIEH, TIPOIYKTIB, 3pUB SICETBHOI KaMIIaHil, TiCKpe-
JUTALIIO PaIIHCHKOT 0XOpOHH 3710poB’s» [30]. dyske HEHacTO TPaIUISIFOThCS
Marepiaiu mpo cMepTi Big xBopoO. Hanpukiran, y razeti «Po3ropayTum
¢porTOMY (C. Kozenprmaa, HuHI — [TonTaBchka 0011.) yMIIIEHO TTOB1TOMIICH-
HSI IPO MICIIEBOTO CLIBKOPa, SIKWH MOMEP BiJ] «TYOSpKyJIb03y CIIMHHOTO CTOBOA»
[42].

OTKe, BUCBITIICHHS CTaHy MEJIUIIMHY BiJJOYBAJIOCS MEPEBAYKHO 32 PaXyHOK
myOmmikanii oiiifHUX TOKyMEHTIB (IPHYOMY BCi TOCTAHOBH, L0 CTOCYBAJIUCS
MEJUIMHH, OyJIi 000B’I3KOBUMH /10 BUKOHAHHS) Ta MOBIJJOMIIEHb TIPO OKPEMi
IHI[MICHTH, TI0B’sI3aHi 3 MPaiBHUKAMH MCAWYHHUX 3aKJIaIiB.

BucnoBku. Micniesa npeca Y CPP mouarky 1930-x pokiB Moke OyTH pKepe-
JIOM JUTSl BUBYEHHS 1CTOPIi HOBCSIKICHHS 32 YMOBH 11 KPUTHIHOTO OTIPAITFOBAHHS
1 aHami3y. BimpImicTs MaTepialiB y IUX ra3eTax, y TOMY 9HCIi i myOumikarii,
110 CTOCYIOTHCS C(epH KyJIBTYPH, OCBITH i MEINIINHY, TTIOB’53aHi 3 TEMOIO
BUKOHAHHS «TOCTIOIAPCHKO-MONIITHYHNX KamIaHii». Taka puropuka BigoOpaskae
MIPIOPUTETH B TOMITHII KOMYHICTHYHOTO PEKUMY — 30KpeMa, MaKCHMaJIbHE
BUKadyBaHHS PECypPCIB 3 YKPATHCHKOTO cella. YHIKaIbHICTh MaTepiaiB JOKAIbHOT
TIPECH TOJISITa€ B TOMY, I1J0 BOHH ITOBIIOMIISIFOTH TIPO OKPEMI, 4acTo ApiOHi, mojii
Ha MiCISIX, HA OCHOBI SIKHX MO)KHA BHBYATH HACTPOI 1 TIOBE/IHKY HACEJICHHS
Ta pOOUTH BUCHOBKH PO 00MEXeHY e()eKTUBHICTh PaSTHCHKOT MPOMaraHiy.
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Despite its heavily propagandistic content and censorship restrictions, the local
press contains valuable messages that reflect the realities of its time, such as the defi-
cit of the most necessary things, including food and clothing, inaccessible healthcare
system, spread of epidemics, searches and confiscations during the Holodomor, unsuc-
cessful attempts of the government to plant new cultural phenomena, farmers’ indif-
ference to propaganda and even acts of resistance to the policies of the communist
regime. Most of these valuable insights can be found in the publications by so-called
“robsilkors” (“workers "and farmers’ correspondents”) the majority of whom were local
and, therefore, carefully collected the information on the grounds. However, almost
all the everyday life realities mentioned in the newspapers are shown through the lens
of economic and political campaigns, which underlines the ideological role of the press.

Finally, because of the lack of archival documents, local newspapers of the Ukrai-
nian SSR, when assessed critically, become a truly valuable and unique source of infor-
mation about everyday life practices and local history of specific cities and villages
in the early 1930s.

Keywords: propaganda, local press of Ukrainian SSR, early 1930s, Holodomor, work-
ers’ and farmers’ correspondents’, everyday life, grain procurements, collectivization.
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